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1818 M54 (guardianship of marriage) ««+-«w+s-eeereceemre st e e (478)
%Yﬁ‘?"ké{)ﬂﬁﬁh(guardianship of interdicted person) «:-crscesoreee s (553)
F B A B 23 (guardianship of minor) - e e e e e (G66)
& M A B 253 (guardianship of mental panent) e e (555)
B4 A (guardian) ---emereeneienenen T T T I R PRI . 7.1
B3 A (person under guardianship) <+ ««««ovceevresrreresoeemiieie it e e (52)
HEAE M5 A (appointive guardian) oo eceesserreressener et (1051)
Y3 #1% (organization in charge of guardianship) - (524)
BrdP A B TR FE#E (incapacity of guardian) «««ceerveerrere s e (525
B4 WSt A (supervisor of guardianship) -« +revesrereresarsearer i i e e (525)
a%&#ga‘]&#’k(guanﬂlan by nature and nurture) - e e e (1259)
Y B8 (guardianship court) ++eereeeseeseen T L T TN & 71 )]
Y5 ER H (guardianship) - - (526)
%{#’ﬁﬂ:(liabilityofguardianship) L TR R R IT R PIRS PRI €71 )
Begi A BB AU AE (tort liability of a guardian) o« eeeeseerrosrereetimniii e e (525)
WK R M F4F (commission of guardianship) reeeeeereer e e (526)
48 W (refusal of guardianship) -+ +++»«c oo eeeseeremreernme i e (564)
% 2 M (demission of guardianship) . - (137)
Wedp A B BRAT: (revocation of guardianship) «:c+esereeereerree s e e (525)
H53 #9753 (alteration of guardianship) . - (524)
x&#’kﬂ‘]?ﬁgﬂ(guardian'sreward) D T R N & V)
K H %K ik (termination of guardlanshlp) B T T TR R TR LRI (. 7.2 9
1245 (tutelage) - ceeenee B TR RN CY))
HERAEH ﬁﬁ(supplemental of tutelage) - (70}
R AR (FLT cura debilium personarum) -+ -«wres s rererr s invesiin st e e (95)
KE)\ﬁﬁ(missing Person’s tutelage) -« erecrr s trt i i e e (83)
16 JLARAE (fetus’ TULElAGE) +v+esemerr sr er vee et e e e e e e (897)
/A\;MFﬂgﬁﬁ(purse'stutelage) B L T TR IR ()
BYAREDRLT cura PIOQIgE) *+v crr v vesrme erm ers et e e s s (584)
M AR (BT cura fUriosi) «ereeeerreeerre et e e e (554)
BRI (BT curae tutelari) cre-eeeeee e err s e e e (524)
I B PR AR 45 (temnporary tutelage) ««c v rersretrsrne e tne it i e s e e e (606)
e A 4 (organizations without capacity of legal person) - (235)
‘%ﬂ((partnership) L DI RITRTINN € ¥/ ) ]
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41k & T8 (contract of PATEREISRIP) *++ €% t+s +1 4t soeue eet ot bt bt s et byt e e b e s e e e e e
G KB TR (charter of partnership) -+« - ++er+serssertemrnmre it it
‘%ﬂ(ﬂﬁ'ix(partnership property; partnership assets) ++«wt s eerers s ere s senen i
‘;%ﬂ(ﬂﬁfﬁ(percentageshare in partnership) «+rereerreereeer it
‘%ﬂ(ﬂﬁfﬁ‘}'ﬂﬂ(detention of percentage share in partnership)

A 1K B3 1k 5 (assignment of percentage share in partnership)

S 1K R 18 49 (pledge on percentage share in partnership) - cesereeereermoesesr

41k % b 25 1k (prohibition of competing business for partners)

ﬁ‘ﬂ(ﬁ%(business name of parmership)
ﬁm’gﬂ((]imited partnetshlp)

Ba 4 41K ( dormant DALLNEISRIP) vr+re +1everseeue sn srt terrtirt i sl el et b b
’%@‘%MA(doﬂnam DATLIET) ++ 1wt oe #8s #arase mte omr dore et e e b e e e

it 278 i A (proprietor of the business)

E$%ﬂ((civil partnership)

3% 41K (common partnership)
B %4 1K (general partnership)

ﬂﬁ'\‘%ﬂ((implied partnership)
ﬁ{kké‘]ﬂﬁ?&ﬂ(implied authorization of parmer)
- (582)
- (205)
- (431)
- (785)
- (905)
- (519)
- (519)
- (607)
- (100)
- (267)
- (224)
- (428)
- (1140)
- (434)
- (430)
- (428)
- (431)
- (431)
- (429)
- (433)
- (1254)
- (428)
- (837)
- (656)
- (378)
- (433)
- (434)
- (434)

%k & 1K (special partnership)

W‘iké‘fk(mining partnership)
?fﬁ%fkﬁ%(statutory partnership ASSOCIATION ) *++7++ ++++vs +os sne seesss sen an tet tetarntet tas bre bbbttt nue ber see san ot
éﬂ(ﬁ’%(parmership BSSOCITION ) ### ### = #++ tamatevas assuntns i tos e steaas san e sacbas see ses

£ B £ 14X (partnership at will)

ﬁﬁké‘ﬂ((particular parmership) g O P

KB 51K (family partnership)

K EE 4 3% % A (matrimonial fee)

1% B4 ¥ & 1K (partnership of provisionality)
# #A#:4 1K (long term partnership) -----
A A& 1K (natural person’s partnership)
#: A &1k (legal person’s partnership)

Tt 52 6] B B 36 B/ A 1K (collapsible partnership)
41K 3 % PAT A (executor of partnership)
41K & #F (consolidation of partnerships)

‘%ﬂ(m%(r%cission of partnership)

41k 7 H (winding up of partnership, liquidation of partnership)

%ﬂ(?ﬁﬁk(liquidatm of partnership)

41k $2.3% A (principal of partnership)

A(}(Amﬁ;%ﬁﬁ:(]omt and several hablllty of partners)

¥4 1k A (quasi-partner) -

Au(mﬂ‘ﬁﬁﬁﬁﬁ:(supplememal joint and several liability of partner)

H: F &K A (surviving partner) -
% 44K A (nominal partner)

ﬁ%%ﬂ(k(ostensiblepartner)""""'""""'"""'"""'”"“"""""'-'"'"""“""'“'"""""""""'
‘%ﬂ()\ﬁ‘]%@(remevaiofpartner)
%ﬂ()\&i‘t(bankmptcy of partner)
'%ﬂ()\ﬂﬁt(death Of PATLIEL) v+ eersssoes semetsomn st bes s bht bt et b et e e s e

(430)
(435)

- (428)
- (429)
- (429)

- (429)
- (430)
- (431)

(434)

- (1134)
- (1102)
- (1102)
- (120)
- (646)
- (731)
- (1006)
- (659)

(433)



)\ﬂ((to join an existing partnershlp)
iE{‘)((secede from partnership) e ee e es e see see ebn bes es ehs Aus asE aes esh ves ereatnaer ses ves st see ses stsassats e srn sy eas os

P 41318 1K (compulsory withdrawal from partnershnp)
75 BB K (to secede from partnership at will) -

#: EiB K (secede from partnership by law) -

£ # B 1K (arbitrary withdrawal from partnership)

T T B
‘%ﬂ(%m(dumtion of the partnership, term of the partnership)
4 1k #B# (dissolution of PALENEISHIP) o+ #+e #veerore nr sue seatsshs st st st st st L e L s s s e e
g‘{ké‘]iﬁﬁ(formation of partnership)
‘%ﬂ(ﬁ%(obligations of partnershlp)

A& T % F (individual business or privately-owned small industrial and commercial business) ««-«ree-eeseveseeee

RAF AL E P (farm-leaseholding household) — ««+--+ s +r rerer e srre it

A A JH % 4 AV (sole proprietorship)

% A (legal person) - e e e
BAH E$ﬂﬂ§§j] (legal person’s capacity for civil rights) -+
5 A\ R B 1T M HEJ7 (legal person’s capacity for civil conduct) -

B2 A1) ¥ 4F B 77 (legal person’s capacity for civil liability) -

A\ EEF2 (articles of legal person) -
18 B # (charter of foundation)
#: NPT (legal person’s domicile)

&A@?ﬁ(legal PEISON’ S TMAME) *+7 +% #5155 158 6 1 s 10 sor sbtremts bt s s st shd et e st s s bt s e
B2 AWMLY (organs of legal Person) «+«+reeeerersrerrmeruts ettt et e e
B2 AT B (will of legal person) - -+seeserseresersrrrmmiis it e et e
B A B9 & (fault of Legal PEISOR) ++ «+x +x++sser teemeemmntrn bt b bt e L e e s e
B: A 548 (supervision of legal person) «r- e+ s sreareeenerenan sttt e
A B8 2 1% A (legal representative of legal person) =+ s+«e+essesrsse smrnir i iiniin i e e
B A5 LM (branches of legal Person) «++++: =+ ssersrsserncn ortcrn vt ittt et s e
AR HLH (agency of legal person) «+++ v srertersrerrossns ottt it e e
A B9 28 ST 7= (independent property of legal person) =+ se+eessse s es ettt
B A BB S (establishment of legal Person) «+« s s reereresesromtsitits s it bt
#: A #91% 3 (preparing for establishment of legal person) -+« s+« ts st et crrrersrms ittt e
B A BT (registration of legal DErson) ««+r+ s+ ss e s imsirtasmmet st e e e

A 3% 37 %0 (establishment registration of legal person)

B A AT B0 (alteration registeration of legal Person) ««+ v v vrmrmevrs e teetmniininnir e e
A %10 (cancellation registration of legal PEISON) *+7tsvcesreemenennsssses st tento ot et e e
¥ A B2 7R (publishing; to publish; disclosure legal person’s registration)««««ssewwsrssererreessrreernnneennse

?K‘AH‘JE'{E(aheration of legal person)

¥ A #9433 (division of legal person)

%Aﬂg%#(merger Of legal PErSOn) +++r++ereeresreserres vt s ti sttt ittt et it e e
B A B B4 (transformation of legal Person) +-«++«+sees e seremrrssums it imninn ettt st e e
3 A B33 (the incorporation of legal Persom) «++«++«es«ssrtseesersutsnirumnis ittt
5 A BYBE T (alteration of DUSINESS SCOPE) +++rresrerrssts seesrtaer rnirt ittt st et s s st e
2= A B9 35 7K (termination of legal Person) «+-«e-st+erseessesrrrurs it

- (795)
- (937)
+ (749)
- (839)
- (207)
- (785)
- (431)
- (431)
- (430)

(429)

- (435)
- (875)

(434)
(268)

-+ (668)
- (267)
- (118)
- (215)
- (220)
- (221)
- (222)
- (227)
- (567)
- (227)
- (226)
- (225)
- (227)
- (219)
- (220)
- (218)

(223)
(216)

- (217)
- (217)
< (222)
- (223)
- (226)
< (216)
- (227)
- (218)
- (217)
- (218)
- (220)
- (218)
- (218)
< (223)
- (222)



B A B9 B (dissolusion of legal Person) -+ v erereesss trseanmrs et i e e
B A B MAS (cancellation of legal PErson) ««« s« ++ssrr e orrrnersirnanittt et i et e e e e e

&Ammﬁt(bankmptcy of legal person) e e 4e ateaes b abnonsces oes ey oaeaneortaes aueeanes areuueannoes st s nansry et
-+ (221)

& A\ B 18 ¥ (liquidation of legal person)

W 3 A (legal person under liquidation)
e -+ (599)

- (391)
-+ (397)
-+ (504)

BEE (affiliation) - e
B F 1% 3 A (state organ as legal person) -

@ﬁﬁﬂk?ﬁ)\(state—owned enterprise as legal person)

B A (collective-owned corporation)

‘Pﬁ’l‘%ﬁfh‘ﬂ?ﬁ}\(chinese—foreign joint venture)
& YE 3 A (sino-foreign cooperative joint venture with legal personal status) ««----veseeseneeeiinn
ﬁl‘ﬁﬁ_\lkﬁik(foreign-owned enterprise)
§3[k?£‘}\(public institution as legal person)

LB L A (association as legal Person) «+ssesse sressanmens ittt e
- (272)

- (877)

2~ A (public corporation)

#.3 A (private legal person; 8 Juristische Personen des Privatrechts) «-+oreo-vreersesmeiiniannieinn.
A 283 A (public welfare legal entity) rrree =esverrreersees ittt e e
B ¥ A (for-profit legal person; 8 privatniitzige juristische Person) «r+ecveorrreessverriinninn,

o1& 3 A (legal person between making profits and public welfare) ««-«r+ee+ceeeeserereriinin i

WA 3 A (foundation; f8 SHEtung) s+ o« eerersererrmee e tee et i ettt s b s e e
- (501)

- (538)

& &5 A (foundation)

FLE 15 A (SPITItUAl COTPOTALION ) <« +v #vv «re s srmsre sssmesor st tie st bt b e it et bl et e et e s

ﬁ_‘{@fi)\(]ay COTPOTALION) ## 7+ 1#% +»0 +o4#es oussun sra be retone it cl be bbbt fan s et ss bl bt s s e e
S (194)

- (503)
- (204)

¥ {E % A (corporation sole)

K FE A (COTpOTations agEregate) =+« «++ s+« se e serass re in sat testee ittt st b et it sl e b b st s b
B W (statutory consortium; B sollmasse) -+ reeeeeerrer e cee s venine ittt

- (1262)

8 e A BA (98 freies Vermogen)

A B4 35 5B M B (highroad traffic CONSOTLIUM) «+«reressrssrsvesresmsars ittt e e
T AR (18 Stiftung ohne Rechtsfahigheit) —«orece s erseereermresn et

T T R D R AL T TR LTI N (519)
-+ (831)

K EW A (family consortium)

 H (association; 8 Vereine) +reerrersrerenrsiiii

A (T8 Verein Korperschaft) ««« o creereeereersmnine ittt it i s e
-+ (1110)

- (300)
- (1231)
- (1265)
- (832)
-+ (832)
- (299)
- (166)
- (831)
- (831)
- (831)
- (832)

5 FUHE B (28 Geschiiftsverein) «+ -« sresrsersorsessnsenssssinsenennie

I BEFE I (M idealer Verein) =+« -«« e sererrern s oeeann e et it e e et e s e e e

(&) 31 Hfi (neutral society)

E?ﬁ‘?iﬂj(municipal corporations)
/A\Ej(corporation in public JAW) ree e rer e e e e e e e
ﬁiﬂﬁ:ﬁj(registered BCCOCIALIOM)  ++7 *++ *+t »es #ts e ser s ettans bt uensrtas thrtissbb s hn sttt set e sancne e
*imﬁg%(board of corporation BT e o) IRAER R T T CRTERTCRTRIERLTELED
*im%g(corporation supervisor)

(220)
(217)
(221)

(758)

(879)
(599)
(1232)
(1233)
(945)

- (849)

(830)

(300)

- (1110)
- (1231)

(90)

(846)

(844)

(274)

(974)

(831)



Z] ?‘E‘ﬂﬁ'#lﬁﬁk(autonomous COMMUNILY Of INLETESTS) +++evrreerrerrrrermsnreeiratiiiru it
ﬁéé%@jgﬁg{(joint Tabour Organization) «r-:«r+rr=+ssessee e mreattan il e e

# R 5 £ (general meeting of members)

R (% Mitgliedschaftsrecht oder Mitgliedsrecht) v« cererssesees v vnnrn i,

FA#EHEE (48 Verein ohne Rechtsfahighkeit) «roswe«sesreessenmniommmtiiiainii i,
BYEHE A (cooperative as legal PErSOn) «+++++ s cer sesrus et tut so it et et e i e bt

BB (COOPEIALIVE) ++rerreretreree o rie i et st ettt sttt ottt st e et e s s s e s e e s s

A YEAL ¥ (cooperative law)

ﬁ#ﬁ‘%f’?ﬁ:(co—operative of supplying and selling)
fé}ﬁ%f’ﬁ?i(credit COOPETALIVE)  *+++++ +es ¢tsvareertrtaetaenttttetatttuttit s aas et abs s bs et e e as baes

4 724 B3t (production co-operative)

/'ﬁi_\lk%‘f’ﬁﬁ:(agricuhural production cooperatiVE)
jﬁﬁ]‘?ﬁa%.ﬂ;ﬁ:(urbm‘ co-operative of consumption)
%f’??iﬂ‘]ﬂé‘é(organs Of COOPETAtivE) ot t+rrer it erser et e et e ees b e s es et e e st e e aea e
ﬁ‘{’ﬁﬁ:é‘]ﬁj?f(contribution to capital of cooperative)
é‘ﬂ‘fﬁiﬁgﬁﬁ{ﬁ(sham Of COOPEIAtIVE) +++++eoreeerorr et trt it ittt ittt e bt b s b b s e e
%ﬂ;ﬁ:gﬁ\'(name Of COOPEIAtIVE) *+r treree e termen e set e e el it e e et b ees se e e e e
%ﬂ??iﬁﬁ(charter Of COOPEIALIVE) «+vcrrrseterrrmmen s aar ettt e et e et tessae et e e s re b e
‘éﬁfﬁi?iﬁ(cooperative INEINDEL) ++v oe vre e oot en ettt et sttt e vl s it s e s s es s b e bhe e
)\?i(to join a cooperatlve)

A e 4918 37 (establishment of cooperative)

RA AR (rural PEOPlE’S COMIMUINES) +++ =+ +++ =e s es or ettt iee et it et s crehs e ee ses e s o
e e e 1) LR L LT LT T Y
FERIHT(LEUSL) oo +ve vemeerarsrereareetee e ee e 1o o e e e e e e e ae e e e e e e e e e e e e e ae s
JIER BB (T KONZEIn) ++-eevvreeerrreems mo ittt it tee s et st et tesat tes ses brs se at te sat tes eta can veesn rae cesaes aas e sea s

£y BHA (corporate group)

Z B #83 A (multinational legal person)

ﬁﬁ%}\(corporation With enemy ChAaracter) ++e - --seeseerrram i sestis et et e e s

#: A B R A 3 (personal law of corporations)

E‘AW@ﬁ(nationality Of COTPOFATION) =+« rvr ++++rv oo #e sre tet see e bt et et tee e s tthaet et s e e s bt aee e s

R E1TH (civil act)

R 2 EB947 0 (1 juristische Handlungen) e+ s «seers oo emeansmnt it e st e e

BT K (juristic acts; 8 rechtsgeschift)

REEBITH (civil juristic acts; act in law; legal act) ++reerereeenemeeeenenn
B R IR (declaration of INTention) =+ s«s s+ eerre et soriutire it e e e
7% B B (18 Errklirungswille) -oreeoree e o

¥ B2 1 (8 Empfangsfahigkeit)

B R B W B KR (express declaration of will) «reevreeremamnmmmsi
BRI B ERIR (implied or will) «+vereereer e e
H A3 A 89 B E R (18 empfangsbeduerftige Willenserklarung) «vo-+-eseeerereerrmssennencionenee
Xf 452 A ) ¥ B R (declaration of intention to particular person) =+ sesssseersserassaeninanes
Xt R4 2 A8 % B R (declaration of intention to indefinite person)

ceeennnees (1039)

ceeeeeenes (1264)

- (598)
- (832)
- (832)
(974)
-+ (451)
- (449)
-+ (451)
- (599)
- (304)

- (837)
< (670)
- (115)
-~ (450)
- (450)
- (450)
- (451)
- (452)
(452)
- (796)
- (938)
- (450)
- (669)
- (397)
(938)
- (571)
- (739)

F1 @ A (Chinese legal Person) «eeceeser sttt i e e s s e e (1219)
SME A (foreign legal e s 1) JEE R L ILRITETTETPPPPRPPRPIPR PP

SREE A B A (recognition of foreign legal person) «+«++++ereve rs oo en ittt

- (941)
- (942)
- (199)
- (167)
- (223)
- (219)
- (649)
- (638)
- (214)
- (645)

cereeenes (1093)

vereeennes (67)

(1094)
e (658)
cereseneenes (659)
(1137)
oo (197)
(195)
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% 1% 84 B BB 2R (8 Willenerklirung unter Anwesenden) -« ++++++e e ses st sssansnnn soevns e sinsssanens
FEXFiEHEEFER (E Willenerklirung unter Abwesenden) «++---+=- v sreserssrisrneansieeiinnnie e
Fo A AR % B R (48 nicht empfangsbeduerftige Willenserklarung) <+ -+ +roeereereenerreesvinieniencneins
{821 B B R (effective declaration of INtention) =+« ««+ s+ ssssreverreersinimiiii i it e

g2 iy 8 B %R (#8 Abweichung des Willens von der Erklarung)
ERSRRR-BMWEBRER(E Abweichung des Willens von der Erklirung)

BB B R R (48 Willensmangel) o eereeeerevereror i
B IRM I B R R (1 bewusstes Felhen des Willens) -«+er+eeverseesemmenesmnsinniiininin i

T E IR FEE B R (M8 Erklarugsirrtum) (B L #E %) -

M 57 9 % B8 % 7R (independent declaration of intention; selbstandlge lelenerklarung)
- (234)

- (152)

JE M 57 49 B B3R R (8 unselbstindige Willenerklarung) - emeeneeaietes
Balify B B %R (# reinen Rechtsakt) -

BB RR (8 Realakt) coecoreeroee e
-+ (1060)

ERX M E B FE R (# formbediirftige Erklirungen) -

AERXHEEFE R formfreie Wlllenerklarung)
-+ (1046)

H ¥R E (# mental reservation) -
BB 7R (18 bewusstes Felhen des Willens) -

BOYFER(E SIUIATION) o+ +veore eer o rr e e e et e e e e e e
Lﬁﬁgﬁi&(misrepresentation)
Eﬁmﬁi‘l(ﬂdissimuliertesoderverdecktmG&chéft)
%ﬁ(enor)
iﬁ‘ﬁ)ﬁ*é‘]%ﬁ(% Irrtum in der Erklarungsh andlung)

- (237)

- (192)

FEHR (M Wesentlicher Irrtum) --
1k F E &R (# Nitch wesentlich irrtum) -
L4512 (8 Irrtum in Beweggrund)

TFERRFETR (8 Scherzerklarung) -+ ++ v= e xosrresrrser s sirn ot et e st e s e s e e e
TR (INISCONSIIUCHION) 1+ ++s++oe tre teesee set tnttettte tte et tee et bae et tas bhebbs as baebbs bbb bee e ben bee nretannaes
AR MR (mistake; T Trrtum)  coeeeeserree e ert e e ittt s b e e

i)ﬁA(expresser OF W) voeereeme eer eee e et e et e e e e e s e
-+ (856)

-+ (1000)
- (736)

R B BRF M A (acceptor of will)
1215 (18 falsche uberrnlttlung)
B (fraud) - :

FFIE (duress; f8 Drohung) rooeeresscreeseeom e s er e r et et et
BUR (threaten) oo eeroseersertoes ettt et ettt e e L s s s e s e s e e e e e
T (COBICE)  *++vvvvermmr vee see toe it et et ettt et e ee sttt an et s se e et ne ees s s bbb s se s e s

T A 25 (18 Wucher) - eeeeeeereereene

B F47 2 (48 Wucherisches Geschaft)(aj“;ﬁ/\()%%)

%/TIX(% Aeusserungstheone)

TR E L (8 Vernehmungstheorie) «++-«ree s terresrre sireneontentienit ittt bt s s s e
BB R /RH B (interpretation of declaration of intention; 8 Auslegung von Willenerklarungen) «----- -+
WF 72 B AT M (Guristic act about Property) «++esr«rsresse smortsueserteraustreurn ettt bt s s e e e
R HHFT A (8 Verpflichtungsgeschafte) «+«-w« - creerree s iniiiiiiiini i e

B {5 34T X (juristic act about status)
B 54T Jy (1% einseitige Rechtsgeschaft)

£ B 847 5 (# mehrseitige Rechtsgeschaft) -+ ««+vecerrrrerrerm v siiiniinini e e

10

(195)
(234)
(982)
(534)

-+ (1094)

(1125)
(1137)

- (986)

(193)

(1061)

(83)

(1046)
(1046)
(1101)
(140)
(67)
(67)

(1119)

-- (1001)

(1238)
(68)

(1019)
(951)

- (747)
- (115)

(47)
- (67)
(157)

- (606)

(1094)
(88)

- (253)
- (835)
- (154)
- (199)



